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SU PLURITISMÍI Y AIITflI{flilM
EL PLURATISMO ESTA EN PELIGRO

Estas dos palabras pluralismo y autonomía encierran
la clave del futuro de las Asociaciones de Padres. Ya no
es un secreto para nadie, el que el pluralismo de las

ociaciones está en peligro. Por lo menos, desde la úl-
tima Asamblea de la Confederación en Frankfurt, el man-
tenimiento de un verdadero pluralismo, no va a ser fácil.

Alguien se preguntará: ¿Es que las Asociaciones de
Padres no son, acaso, organizaciones nacidas de la base?
¿No son, acaso, todos sus miembros obreros y emigran-
tes? ¿Será posible que obreros y trabajadores emigran-
tes se pongan la zancadilla a otros?

Esta ¡ntención no se debe atribuir a nadie, en princi-
pio. Mientras no se demuestre lo contrario, es de supo-
ner que todas las organizaciones de los trabajadores emi-
grantes, son y están al servicio de la liberación y solu-
ción de los problemas de todos aquéllos que, por una u
otra razón, se han visto obligados a buscar trabajo fuera
de las fronteras de la propia nación.

LAS ASOCIACIONES SON ORGANIZACIONES DE BASE

Aunque es cierto que muchos emigrantes, conscien-
s de los grandes problemas de los trabajadores en el

extranjero, han buscado la forma de unir sus fuerzas so-
lidariamente con aquéllos que están empeñados en la
misma lucha, los camínos y formas de hacer valer sus
derechos son, a veces, muy diferentes. La lucha debe
ser solidaria, aunque las formas de organizarse y de lle-
varla a cabo varíen.

Las Asociaciones de Padres son una de estas formas
de lucha. Esta organización nacida de la base, sê ha con-
vertido, con el tiempo, en una de las organizaciones más
importantes, si no la más importante de todas. Es justo
decirlo y es preciso que quede bien claro: Las Asocia-
ciones de Padres de Familia en la República Federal Ale-
mana no nacieron por la iniciativa de ningún partido po.
lítico. Han nacido, han crecido, no sin grandes dificulta-
des, y han llegado a ganarse el reconocimiento y respeto
que se merecen, sin el apoyo, el dinero o las consignas
de ningún partido político o sindicato.

Su historia es limpia y su test¡monio democrático sal-
ta a la vista. Sin hacer jamás política de partido, es de-
cir, sin ser portavoz de un partido, las Asociaciones han
acogido en su seno a todos aquellos emigrantes que lo

han deseado, sea cual fuere su forma de pensar políti-
camente. Estas Asociaciones han brindado, a todos aque-
llos emigrantes conscientes de su situación, la oportu-
nidad de organizarse, de reivindicar sus derechos y de
levantar el grito al cielo contra toda suerte de injusticias
y discriminaciones. Las Asociaciones nunca han sido po-
líticamente indiferentes. Ellas hacen y han hecho siem-
pre política, pero no una política de partido.

SIEMPRE EN LA OPOSICION

Este pluralismo es la fuerza y la debilidad de las Aso-
ciaciones. Su fuerza, porque nadie podrá achacarlas in-
tereses egoístas o de grupo, que ambiciona tomar el po-
der o mantenerlo, Su verdadero pluralismo es la razón
de su fuerza moral y el salvaguarda de su autonomía de
cara al partido que esté en el poder. Si no fuera por su
pluralismo, las Asociaciones estarían vendidas al partido
que está en el poder o al de la oposición. Su fuerza, la
que ha hecho que sean oídas y aceptadas como interlo-
cutores válidos en lo que atañe a los problemas de las
Familias emigrantes, en especial lo que concierne a la
formación, educación y futuro de los niños y jóvenes,
lia nacido de su opción clara y definitiva por la OPOSI-
CION. Las Asociaciones deben seguir siempre estando
en la OPOSICION, sea cual fuere el partido que gobierne.
Esto no sería posible si un día llegaran a venderse, ha-
ciendo política de partido, pues la razón primera de todo
part¡do es tomar el poder y desde el poder cambiar las
cosas. Las Asociaciones no han querido nunca integrar-
se a otra organización para ser algún día alternativa de
poder y gobierno. Esta es la segunda razón de su fuerza
moral: su autonomía. Precisamente porque no hacen ni
quieren hacer política de partido, es posible su autono-
mía de cara a dos gobiernos, el español y el alemán.

SER CONSCIENTES

El pluralismo puede ser y es de hecho la debilidad
de las Asociaciones. Desde dentro es posible que algún
día alguien se aproveche de este pluralismo para c-on-
trolarlas e hipotecarlas a los intereses y consignas de
un partido. Esto es bien difícil de impedir aunque no im-
posible. En el futuro deberán vigilar todos y cada uno
de sus miembros para salvaguardar su mayor riqueza: su
pluralismo y su autonomía. A todos los niveles, local, re-

(Continúa en la pá9. 2)
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'TRABAJO Y DERECHO
NOTA: Trabajo y Derecho es el nuevo títu-

lo de esta sección de CARTA A LOS PADRES,
en la que el señor Rojas, asesor laboral de la
Agregadurla Laboral de la Embajada Españo-
la en Bonn, seguirá informando a nuestros
lectores sobre los derechos laborales de las
familias emigrantes españolas residentes en
la República Federal Alemana.

A continuación el primero de una serie de
artículos sobre las nuevas disposiciones que
regulan el permiso de residencia.

PEN,MTSO IDE N,ESII'TTCI.â,
M[J0n$ EN t[ Ir$p(lstclf)t{ ÐlurutsTnlTlv[ [ plnTln DEI 1-10.1978

(Viene de la pá9. l)
gional y federal es preciso tomar conciencia de este plu-
ralismo y autonomía y de lo que puede destruirlos. El
futuro de las Asociaciones dependerá de la toma de con-
ciencia de su razón de ser por parte de todos y cada
uno de sus miembros, especialmente de los que osten-
tan cargos de una cierta responsabilidad.

Pluralismo y autonomía no son, puet, dos palabras
vacías de sentido para los que forman parte de las Aso-
ciaciones de Padres. Ellas son dos grandes y robustos
pilares. Lo que se edifique sobre ellos tiene garantías
de futuro. El día que estos dos pilares se hundan, las
Asociaciones se derrumbarán con ellos.

V. GUTIERBEZ

LAS
A$flGrÄcroilEs

IlE PAIIRES
TEIITA]I RAZOTI

El 1 de octubre de 1978 entrarán
en vigor las nuevas instrucciones del
Gobierno Alemá,n sobre el permiso de
residencia, que tienden a mejorar la
situación de los extranjeros, darles
seguridad sobre su futuro y ofrecer-
les la posibilidad de planificar a largo
plazo su estancia integrándose en Ale-
mania. No se trata de una modifica-
ción de la Ley de Extranjeros (Aus-
landergesetz - AuslG). La Ley sigue
igual. Unicamente han mejorado las
instrucciones del Ministerio Federal
del Interior a la Policía, para que los
extranjeros hagan uso de las posibi-
lidades previstas en la Ley de Ex-
tranjeros. La fundamentación de es-
tas mejoras consiste en <<razones so-
ciales y humanitarias que exigen se
haga posible una adecuada integra-
ción social de los extranjeros que vi-
ven en Alemania> como expresamen-
te declara el mismo Gobierno. Estas
instrucciones se llaman en alemán:
zur Ausführung des Auslandergeset-
zes>> - Disposición Administrativa Ge-
neral para la aplicación de la Ley de
Extranjeros.

t) PER''rso ,E nEsrDEnGlâ
t H DE F, Ht DO ( U n befrístele
lulcnthzlserlaubnís)

Hasta el presente, el permiso de re-
sidencia se ha venido concediendo de
año en año, o cada dos años. Las
Autoridades alemanas no han queri-
do hacer uso general de la posibilidad
establecida en el artículo 7 de la Ley
de Extranjeros, que prevé la conce-
sión del permiso indefinido.

A partir del 1 de octubre de 1978
la Policía de Extranjeros debe con-
ceder regularmente el permiso de re-
sidencia para SIEMPRE y para TO-
DA ALEMANIA en los casos siguien-
tes:

,. TNAAAJÂDOR
Después de una residencia legal e

ininterrumpida de cinco años en Ale-
mania se concederá regularmente el
permip ci de residencia indefinido

(unbefristete Aufenthaltserlaubnis)
cuando el trabajador:

a) Posea el permiso de trabajo
especial o el indefinido.

b) Disponga de una vivienda ade-
cuada para él y para su familia en
Alemania.

c) Cumpla la obligación de enviar
sus hijos a la escuela alemana.

d) Pueda hacerse comprender de
manera sencilla en el idioma alemán
hablado.

2. GONVUAE T'EL ÍEASAJÂOON
Cuando los trabajadores vivan en

Alemania con su cónyuge (esposa o
esposo) se concederá al cónyuge el
permiso de residencia indefinido en
las mismas condiciones que al traba-
jador. No es necesario que el cónyu-
ge posea permiso de trabajo. Si el
cónyuge posee conocimientos sufi-
cientes de alemán debe concederse el
permiso de residencia indefinido an-
tes de cumplir los cinco años de resi-
dencia, siempre que el cónyuge tra-
bajador posea ya el permiso de resi-
dencia indefinido.

9. nrJos nEL tßtaâJADon
. A los hijos del trabajador se

aplican los mismos requisitos, no
siendo necesario que ellos posean el
permiso de trabajo. Se les debe con-
ceder el permiso de residencia indefi-
nido incluso antes de cumplir los cin-
co años de residencia, si poseen cono-
cimientos suficientes de alemán y el
padre o la madre ya disponen del per-
miso de residencia indefinido.

o. A los hijos mayores tle dieci-
ocho años se les debe conceder el per-
miso de residencia indefinido al vivir
cinco años en Alemania si ya poseen
un permiso de residencia normal. (Al
cumplir los dieciséis años de edad el
joven extranjero debe solicitar el pri-
mer permiso de residencia).

o.o A los hijos que antes de cum-
plir los dieciséis años ya han residi-
dido cinco años sin interrupción en
Alemania y desean permanecer aquí,
se les debe conceder desde el princi-
pio el permiso de residencia indefini-
do.

El ¡nodelo l¡óvr¡¡ro
Ilev¡r ¡r l¡r c¡rtústæofs

egeol¡rrr

Las organizaciones caritativas, pedagó-
gicas y sindícales así como las asociacio-
nes de padres españoles que protestar
en su tiempo ante la introducción del L.-
mado modelo escolar bávaro para los ni-
ños extranjeros, tenían razón. A. esta con-
clusión ha llegado la Iniciativa Bávan de
A.sistencia extraescolar a los alumnos ex-
tranjeros. En una declaración hecha públi
ca en junio por esta otganizaciín se cali-
fica de Modelo de <<farsa>>. En realidad no
se trataba de un modelo, sino de una <<al-

ternativa escolar>>, cuyos resultados nega-
tivos han sido mantenidos en secreto por
las autoridades bávaras.

Las desventajas de este <<Modelo)> son
según ellos: El aislamiento lingüístico y
espacial de los alumnos.

- 
La falta de coordinación de los pro-

gramas de enseñanza de los respectivos
países con el plan alemán de estudios.

- 
La concentración de niños de diver-

sos niveles en una clase.

- Y en muchos casos y por divers'
causas el retraso en el comienzo del cu^

so.

Todo esto hace imposible una cualifi
cación escolar de estos alumnos.

Estas clases (225 en el año 1976) son
un callejón sin salida, que hay que hacer
desaparecer, concluye la declaración,

,{ idénticas conclusiones llega también
la iniciativa muniquesa correspondiente en
su asamblea general de junio de este año.
La situación escolar de los extranjeros es
en sus ojos catástrofal, sobre todo en las
clases en lengua materna (Modelo bávarc).
Esta organización acusa a las autoridades
del Ministerio de Educación de <falta de
interés>> por solucionar el problema de for-
ma adecuada y exige la integración de los
alumnos emigrantes en las escuelas norma-
les alemanas, con cursos complementarios
e intensivos que faciliten a estos alumnos
la marcha en las mismas.

(Initiatiugruppe 8 München - 2

Landwehr sft. 32b)



POB fIIU Mg ffiIOfiÍtUTTT T!' ET PIBI¡MEIUTO fTlTffiT
Los partidos denócruta-uistianos CDU /

CSU exigieron el 14.6J,978 en an d.ebate
parlamentario del Gobierno Federal medi-
das inrnediøtas pora meiorør la situøción
de los ióuenes y niños extranieros. Estos
deben ser equiparados en todo a sas com-
pañeros ølenanes. Hay qae irnpedir por
todos los medios que los extranjeros crez-
can en un geto, aislados de la sociedød,
de sus guarderías infantiles, de sus escue-
las, de sus seruicios sociøles, deportiaos,
etcétera.

Según estos políticos løs medidas peda-
gógicas no deben intentar bacer de ufl es-
pañol o tarco un alenân, sino que las di-
aercas nacionalid.ades deben mantener su
identidad, parø que sus ióuenes puedøn
decidirse más tarde si quieren qaedarse en
la RFA o uoluer a sus patses. Lo que no
se puede admitir es, qae la lormación esco-
lør y prolesional sea tan deficiente, que
no siruø ni parø Alernania ni para los paí-
ses de prccedencia.

El Diputado del CDU, Sr. Hasinger (lo-
to), de quien procede estø iniciøtiaa (Nr.
5l) diio que ba sido un lallo político el bø-
ber descaidado la lormación d.e los hijos
,l.e los trabajadores extranieros, o baberlo

:ho sólo cuando conuenia pol razones
del rnercado de trabajo.

Ouien n0 habla alemán, esla perdi'lrr "' ir la escuele
o Talio$r doilmsllladúll dsl insl¡lüo alsmáIl ds iulgnrud $01ru sl lrala¡0 [0ll silIalljeru$ g[ lün¡fi

La lalta de conocimientos de alenán si-
gue siendo una de las barreras, que está.
impidiendo el êxito escolar y profesional
d.e los bijos de pødres emigrantes.

Por lalta de locales, de personøL, de
ruaterial did'áctico adecuado, de informa-
ción d.etallada e inteligible para los padres,
no puede ser solucionødo adecaadanrente
este problema. Ad.ernás en mucbos cøsos
exigen los padres y los maestros denasia-
do rendimiento de los niños. Si a esto se
añade en algunos ióaenes el miedo a ser
expalsados de este país, por bøber entra-
't en Alemania despaés del 3I-I2-76, en
;ros la falta de puesto de trabaio o de

aprendizaje y en la ntayoría, lø uisis de
identidad, es decir el no saber qaiénes son,
a qaé grupo perteneceft y en qué reglas
de comportamiento deben orientalse, a.

nad.ie debe extrañar que los niños pierdan
las ganas de ir a la escaela y los ióuenes
de esforzarse poï aprender alenân y de
orientarse prolesionalmente, etc.

Estas y otras obseraaciones hacen más
de 20 organizaciones alemanas y extranie-
ras dedicadas a lø labor pedagógica-social y
caltural con niños, jóaenes y adaltos ex-
tranjeros en lø ciadad de Municb.

Sobre el trabaio de todøs estas orga-
nizaciones, sus ofertas, sas experiencioî,
y diÍicultades, etc., infornaa la reciente pu-
blicación becba por el Instituto Aleruân d.e

Juuentud con sede en Manich. Con ello
se ha d.ado un þaso irnportante en el in-
tento d.e coordinar el trabaio en laaor de
los extranieros. Esta documentaci6n la
creen os d.e interés, no s6lo para los lec-
tores de Munich, sino, para todos los que

Sr. Hasinger ante los per¡odistas.

Es de celebrar el que por lin el paila-
nento alemân se ocape de la situøción es-
colør y profesional de lø segunda genera-
ción emigrante, pero más importante sería
si por lin ponen en prâctica, tørnbién en
los estados regidos not el CDUf CSU, p.e.
Baaiera ! Bad.en-\t'' rttemberg, las medi-
das necesarias p(t .t ali,ar lo que está en
peligro: El futurtt ør, tás de 800.000 ni-
ños y ióuenes emì,qra, I s.

se dedican al *abaio pedagógico y social
con Ia clase trabaiadora extranjera.

El lolleto es adqairible en:

DJI - Andús López - Blasco
8000 München 40
Saarstrabe 7
Tel. 38t83 - 250/25t.

IMPORTANTE PARA LOS ALUMNOS
OUE VUELVEN A ESPAÑA

¡ Tabla de equivalenc¡as de estudios

Los alumnos españoles que visitan una es.
cuela alemana y en edad escolar vuelven de.
finitivamente a España pueden enrolarse en
el sistema escolar español según la s¡guiente
tabla de equivalencias:

Estudios Españoles Estudios Alemanes

E. G. B.
Sexto año .

Séptimo año
Octavo año y título

de Graduado Es-
colar 9." clase.

B
clas
clas

B. U. P.
Primer año
Segundo año o

quinto de Bachi-
I I erato

Tercer año o sexto
de Bachillerato

c. o. u.

10." clase

11." clase

12." clasp.
13." clase y ABI-

TUR.

Esta tabla tiene validez solamente para el
paso de la escuela alemana a la española,
no vicevelsa. Los alumnos de clases inferio-
res a la 7,' de la escuela alemana son some.
tidos a un exámen. Del resultado del mismo
depende la admisión del alumno en uno u
otro culso,

La Confederac¡ón
en el Ministerio

Federal de Trabajo
A propuesta de la lglesia Evangélica ha

sido llamado Manuel Romano, Presidente
de la Confederación de Asociaciones de
Padres de Família a ser miembro del
círculo de trabajo <<Integración de la se-
gunda generación de extranjeros>> del mi
nisterio Federal de Trabajo. Objetivo de
este gfemio es proponer medidas a tomar
para conseguir la integración de los niños
y jóvenes emigrantes en el ambiente social
alemárn. Ya en la reunión constitutiva en
junio se abordó el tema de la integración
de los niños en las guarderías infantiles
alemanas, como medida acetada para
aprender alemán, paso previo y necesa-
rio para tener éxito en la escuela.

Es intención del Sr. Romano hacer va-
ler la polltica educacional, Íijada por las
asociaciones en sus asambleas geherales,

MUNIfl IIIESPENADIMEIITE

t:

ticokis Berrio Luios
Gran sorpresa y d.olor ha causad.o a fa-

miliares y cornpañeros la muerte de Nico-
lás Berrio Laios (foto), enigrante español
residente en Bözlingen. El inesperødo su-
ceso ocanió después de la jornød.a de tra-
baio, de cømino a sa casa.

El Sr. Berrio d.e cuarenta y siete años
de ed.ad, ba sido durante rnacltos años
mietnbro de la Junta Directiua de la Aso-
ciación de Padres de Sindelfingen, y des-
de la priruauerø pøsada presidente de la
Federución d.e Asociaciones de Padres d.e
Baden-W ürtternberg.

Su esposa Ana Andrade e' hijas María
d,el Carmen, Claudia y Natalie ban perdi-
do un ser querido. Las Asociaciones un
conpañero de luchø en lauor de los emi-
grantes.

Con gratitud: DESCANSE EN PAZ.



tre los alemanes es el 70 o 80 por 100,
según regiones.

La asistencia al Kindergarten alemán es

de capital importancia para los niños ex-
uanjeros, pues adquieren los conocimien-
tos de alemán indispensables para la es-
cuela alemana, y una madurez en su com-
portamiento social.

LOS ESPAiJOLES SUBCAMPEONES

Gon la participación de 8 equipos de fútbol
de diversas nacionalidades (griegos, alema-
nes, españoles) se celebró en Munich del 25
de junio al 2 de julio el campeonato interna-
cional de fútbol juvenil, resultando el equipo
español (foto) de Munich subcampeón del
torneo, En un emocionante partido perdió la
selección española por 2.0 contra la selección
griega Hellas Haidhausen.

UN DISCO DEDICADO A
LAS ASOOIACIONES DE PADR,ES

<<A las ori,l,las ¿lßl Rin A ctn la sola
conxpcuñ,ía, d,e urw gui,tarra, naoieron
estas canci,ones. Søn queja, protestd,
A cünto ile esperanza, o,I nxisrno tiØn-
po>>. As6 presenta el a,utor, Vidnl Gu-
tiérrez, d,e Ettli,ngen su d'i,sco LP apa-
recido rea,entømente, Para los hijos
de los emi,grantes, ,rlüs ueldnderd,s
uícttm,as d.e la emi,graci,ón i,njusta>> y
pa,ra, la,s Asocinctones de Pad,res que
< e j emplnrment e sol,idarins, luchan en
toda Europú por u% po'co más de jus-
ttcia para sus lu,jos>>, han s'id,o com-
puestas estas canc'i,ones. Un ili,sco de
un emi,grante para los emùgrantes.

'l'l¿A.S LAIìGA PAtJSrtr,
Fit{l liltt.lNlt LA 0(}ßïiii[(}N
(lO¡{SIlr,TI\¡A I}Ir) ItI}UOA(IION

Después de I meses de su formación
volverâ a reunirse la Comisión Con-
sultiva de Educación. Según el comu-
nicado del presidente de la misma y
Embajador de España en la RFA, se-
ñor Garrigues, a los representantes
de los padres, señores Valera y Suá-
tez, e\ encuentro se celebrará <a pri-
meros de octubre>. En él se tratarân
los temas propuestos por los padres:

- Situación del profesorado espa-
ñol.

s,tf,t

n^dôêhôY^ rô [¡âin,ôrê]r l?,

LA VOZ DE LOS LECTORES
O La de D. ntgUEL CABEÌO, as,Ístente de partonal âaohen
o La dcl Gonteto de las mlclones.
LOS MAI.,OS SON LOS PADR,DS

<<... Me da, lø àmpresàón qwe CARTA A
LOS PADREIS h,ø ol'uülado la metø con I.a
que fue funiløitra. Asô nació CART A A LOS
PADRES con el' deseo de contràbwir a I'a
mejora de la edwcøción d,e los ltijos d,e I'os
emigrantes, Muchos pøilres høn compren-
d,id,o que sin etrl,os los problemøa no se so-
lucionan. (ntimero 50), Yo persono'lmente
he entendiilo que estø Hoja informativa" d,ø-
rla orientaciones & los pød,res sobre lø ilifi-
cùl tørea iLe eilucar, con'ùo ae ueníø h'aciencl'o
h,astø el, nûnxero 43>.

<<,,, ¿No cree que con esa' pol'itica estd
øguitranil,o a justdfôcar, en l,os pa'd'res emà-
grantes esq, lølta' d,e interés por el oeril'ø-
d,ero poroenir d,e sus ltijos?>
Refiriéndose a la Confederación el Sr. Ca-
bero:

<<... â8ué h,a hech'o esa Confed'eración pø'
ra, que los pød,res emigrøntes pued'øn inter-
uenàr en los asuntos esco|øres alem'a'nes?>>

<<... No contribuga ø lomentør md,s en I'os
emigrøntet;, el, paro' mo lølso sentid,o d'el'
poruenir cLe I'os hijos 

-hemos 
oencd'o a Al'e-

møniø g nos søcrifùcanxos por los 'hiios-'
Cuanilo tro unico qwe hacen es amontonøt'
d,inero o, costø de tener ø sus h'iios q'bønclo-

naiLos. Vueh;a u' publicar øl'go qwe haga uer
ø los pad,res la' cantid'øil' iLe enores que es-
túm cometàeniho en la ed,ucaci'ón de sus h'i-
jos>z.

La del Consejo de Pastoral de las tmisiones.
En sw ultim'a reunión øntes ilel Derano'

aborcló etr Consejo iLe Pastorø|, gremio for'
ma,ilo por sacerd,otes y segl'ares represetL-
tantes d,e las misi'ones católdcas españolas
g ile los mouàmientos apostólicos' eI' tema
d,e Las publicaci,ones católicas en Alema'nin
para espøñoles. Refãriénd,ose a CAR'TA A
LOS PADRES itrice el actø d,e la reuni,ón:
<<En el d,idl'ogo se constata una aceptøcàón
positiua ile tra publicación g il'e su's lineas
generales, Se Lee con cnterés. Al'guno oe la
d,ificultad, d,e d,emasiail,a letra pequeíta. Se
acepta el, que si,gø sienil,o un seruicio a l'øs
Asociaciones de Po'd,res, manteniend,o la res-
ponsabilid,ad, en lø Misùón Cøtólicø, com'o
hasta ahora ø trøDés del' responsable>>.

EI, CAIìDI'NAL IIÖITFNEII,
PRÍ]IÌIEIIE NIÑOS EXTIÈANJIIII{}S

En un decreto publicado por el Boletir
Oficial de la archidiócesis de Colonia en
el mes de junio, recuerda el Cardenal Jo-
sef Höffner a las guarderlas infantiles de
su archidiócesis, que los hijos de emigran-
tes deben tener preferencia en la distri-
bución de plazas. A los responsables de ta-
les instituciones les pide el Cardenal, ha-
gan los cambios necesarios tanto en 10 or-
ganizativo como en lo pedagógico para su-
perar los obstáculos que dificultan a los
extranjeros la visita de las guarderías in-
fantiles, como son:

- Horario de apertura y cierre.

- 
Falta de información adecuada a los
padres, la contibución económica
por parte de la familia.

- 
Las diferencias lingüísticas y cultu-
rales.

Solamente de un 26 a un l0 por 100
de los niños exranieros entre los tres v
Ios seis años frecuentan una guardería. En

Besponsable: JESUS HÉRNANDEZ - Dep.
Eñrf^. irrô¡Áñ 

^ô+Ál¡-o 
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Según el parágrølo 9 de la ley de pro-
tección a la madre (Mutterscbatzgesetz)
una rnujer no puede ser despedida por la
eln4resa durante el erubarazo y cuatro ne-
ses después del pørto. Si la empresa sin
saber que su enpleada está en cinta, la
despide, tiene ésta dos sernanas de tiem-
po paru inlormar a su patrono. Si se d
cuida en cornunicarlo en el plazo ïtr€ltrct.
ftado, tenga ella la calpa o no, pierde in-
mediatarnente el derecho a. fto ser despe-
dida (según sentencia del Landesørbeitsge-
richts Müncben del 2,L2,1976 (Tip,3/78,
n/fi/78).

- Libros de texto.

- Situación de las clases comple-
mentarias y

- fechas de exámenes.

Los padres y profesores habían rei-
terado su deseo de celebrar tales en-
cuentros. El Agregado de educación,
señor Salom, indicaba sin embargo la
imposibilidad de tales reuniones de-
bido al mucho y urgente trabajo y a
la falta de medios económicos para
sufragar los gastos.

LA MUJER EMBARAZADA
NO PUEDE SER DESPEDIDA
POR LA EMPRESA

En Bremen:
LOS PROFESORES ALEMANES
APRENDEN TUBCO

Por iniciativa del alcalde de Bremen, Sr.
Koschnick, se han introducido cursos espe-
ciales en la Universidad de esta ciudad para
los estudiantes de magisterio que en su día
hayan de impart¡r clases a niños extranjeros.
Además de investigar los condicionam¡entos
a que se ven sometidos los hijos de emigran-
tes en su desarrollo personal, tratarán los
estudiantes de adquirir conoc¡m¡entos sobre
el estado juridico, laboral y social de los ex.
tranjeros, y de.su lengua. En esta ciudad vi-
ven cerca de 4,000 alumnos extranjeros, :-'

los cuales una gran mayoría son turcos.
El Sr. Koschnick es el primero que ha to

mado esta ¡n¡ciativa, haciéndose eco de una
exigencía repetidamente formulada por las
asociaciones de padres españoles.

LOS ALUMNOS EXTRANJEROS:
PROBLEMA CENTRAT DE LAS ESCUETAS
EN RENANIA-WESFALIA

De año en año aumenta el número de alum.
nos extranjeros en las escuelas de 2." grado
(Hauptschule) en Renania del Norte-Wesfalia,
creando así uno de los problemas centrales
de la Educación in dicho Land. En este sen-
tido se ha expresado el ministro de Gultura
del mencionado Estado en un informe publi-
'cado recientemente por su ministerio. Según
sus datos, el 58 por 100 de los niños extran-
jeros no obtuvieron ef certificado escolar en
el curso 74/75. Enfie sus compañeros alema-
nes era (solam-ente" el 18 por 100. Entre los
alumnos de Bachiller (Gymnasium) un 1,3 por
100 eran emigrantes en el curso 76/77. Cilra
que resulta ridícula si la comparamos incluso
con la de los hijos de trabajadores alemanes
sin profesión, que alcanza el 7 por 100 de
todos los alumnos de la modalidad escolar
mencionada.

en Escuel¿ Gráfic¿ Sâles¡ânâ. MADBID


